
La “Comunicazione annuale delle caratteristiche e prezzi” contenente questi e altri prezzi eventuali è consultabile presso la reception.

Data Timbro e firma Aff5_2011

TABELLA PREZZI AFFITTACAMERE ANNO
…………….

DENOMINAZIONE TITOLARE

PREZZI DEL SOGGIORNO 
comprensivi di: riscaldamento, acqua, luce, aria condizionata ove esistente, uso servizi comuni, uso degli accessori delle camere e dei bagni, pulizia e riassetto 

delle camere.  Per chi ha la partita IVA, i prezzi dichiarati devono essere comprensivi di IVA, agli altri è vietato applicarla.

Prezzi di solo pernottamento per camera al giorno Altri prezzi
CAMERA

SINGOLA*
CAMERA
DOPPIA* CAMERA TRIPLA* CAMERA

CON 4 LETTI* 
½ PENSIONE 
per persona3

PENS. COMPL. 
per persona3

LETTO IN 
AGGIUNTA *

(GB)
(D)
(F)

Single room 
Einbettzimmer

Chambre à un lit

Double room 
Doppelzimmer

Chambre à 2 lits 

3 beds 
Dreibettzimmer
Chambre à 3 lits 

4 beds 
Vierbettzimmer

Chambre à 4 lits 

Half board/person 
Halbpension/Person

Mi-pension/pers.

Full board/person 
Vollpension/Person
Pension/personne

Additional bed 
Zusatzbett

Lit suppleméntaire 

min BC BE BC BE max
Bassa

stagione1

max BC BE BC BE

min BC BE BC BE maxAlta
stagione2

(o unica) max BC BE BC BE

Periodi di bassa stagione1 dal al dal al dal al dal al

Periodi di alta stagione (o unica)2 dal al dal al dal al dal al

Colazione compresax Colazione non compresaxx Italiana max. € Inglese max. € A buffet max.  €

* Prezzo giornaliero - Daily rate - Pro Tag - Par jour. x Breakfast per person included. x x Breakfast per person not included. 
1 Off season - Nachsaison - Hors saison. 2 High season (all year round) - Hochsaison (das ganze Jahr hindurch) - Haute saison (ou toute l’année). 
3 Prezzo giornaliero, Daily rate, Pro Tag, Prix par jour, (BC= bevande comprese, including drinks, Getränke inbegriffen, boissons comprises - BE= bevande escluse, not including drinks, keine Getränke 
inbegriffen, boissons non comprises).



La “Comunicazione annuale delle caratteristiche e prezzi” contenente questi e altri prezzi eventuali è consultabile presso la reception.

Data Timbro e firma Agr5_2011

TABELLA PREZZI IMPRESE AGRITURISTICHE ANNO
…………….

DENOMINAZIONE TITOLARE

PREZZI DEL SOGGIORNO
comprensivi di: riscaldamento, acqua, luce, gas negli appartamenti, aria condizionata ove esistente, uso servizi comuni, uso degli accessori delle camere e dei 

bagni, pulizia e riassetto delle camere/appartamenti, IVA. 
Prezzi di solo pernottamento per camera al giorno Altri prezzi

CAMERA
SINGOLA*

CAMERA
DOPPIA*

CAMERA
TRIPLA*

CAMERA
CON 4 LETTI* 

MEZZA PENSIONE 
per persona3

PENSIONE COMPLETA
per persona3

LETTO IN 
AGGIUNTA *

(GB)
(D)
(F)

Single room 
Einbettzimmer

Chambre à un lit

Double room 
Doppelzimmer

Chambre à 2 lits 

3 beds 
Dreibettzimmer
Chambre à 3 lits 

4 beds 
Vierbettzimmer

Chambre à 4 lits 

Half board/person 
Halbpension/Person

Mi-pension/pers.

Full board/person 
Vollpension/Person
Pension/personne

Additional bed 
Zusatzbett

Lit suppleméntaire 

min BC BE BC BE maxBassa
stagione1

max BC BE BC BE

min BC BE BC BE maxAlta
stagione2

(o unica) max BC BE BC BE

MONOLOCALE - solo pernottamento / appart.
Studio - Einbettzimmer – Studio 

BILOCALE - solo pernottamento / appart.
Flatlet - Zweibettzimmer - Deux-pièces

TRI-PLURILOCALE -  solo pernott. / appart.
Apartment - Dreibettzimmer - Trois-pièces ou plus

(IT)
(GB)

(D)
(F)

1 Giorno 
1 day
1 Tag 
1 Jour 

1 Settimana 
1 week

1 Woche
1 Semaine 

2 Settimane 
2 weeks

1 Wochen
2 Semaines 

1 Mese 
1 month 
1 Monat 
1 Mois 

1 Giorno 
1 day
1 Tag 
1 Jour 

1 Settimana 
1 week

1 Woche
1 Semaine 

2 Settimane 
2 weeks

2 Wochen
2 Semaines 

1 Mese 
1 month 
1 Monat 
1 Mois 

1 Giorno 
1 day
1 Tag 
1 Jour 

1 Settimana 
1 week

1 Woche
1 Semaine 

2 Settimane 
2 weeks

2 Wochen
2 Semaines 

1 Mese 
1 month 
1 Monat 
1 Mois 

minBassa
stagione1

max

minAlta
stagione2

(o unica) max

Periodi di bassa stagione1 dal al dal al dal al dal al

Periodi di alta stagione (o unica)2 dal al dal al dal al dal al

Colazione compresax Colazione non compresaxx Italiana max. € Inglese max. € A buffet max.  €
Pasto min. € max. € 
* Prezzo giornaliero - Daily rate - Pro Tag - Par jour. x Breakfast per person included. x x Breakfast per person not included. 
1 Off season - Nachsaison - Hors saison. 2 High season (all year round) - Hochsaison (das ganze Jahr hindurch) - Haute saison (ou toute l’année). 
3 Prezzo giornaliero, Daily rate, Pro Tag, Prix par jour, (BC= bevande comprese, including drinks, Getränke inbegriffen, boissons comprises - BE= bevande escluse, not including drinks, keine Getränke 
inbegriffen, boissons non comprises).



La “Comunicazione annuale delle caratteristiche e prezzi” contenente questi e altri prezzi eventuali è consultabile presso la reception.

Data Timbro e firma Agr5_2011

TABELLA PREZZI CAMPEGGIO IN IMPRESE AGRITURISTICHE ANNO
…………….

PIAZZOLA* ADULTI* BAMBINI* AUTO* MOTO* TENDA* CAMPER* ROULOTTE* CANI* POSTO
BARCA*

DOCCIA
CALDA

QUOTA LUCE
Electricity-Elektrizität-Électricité

(GB)
(D)
(F)

Pitch
Stellplatz

Emplacement

Adults
Erwachsene

Adultes

Children
Kinder
Enfants

Car
Auto

Voiture

Motorcycle
Motorrad

Motocyclette

Tent
Zelt

Tente

Camper van
Wohnwagen
Camping car 

Caravan
Wohnmobil
Caravane

Dogs
Hunde
Chiens

Mooring
Liegepl. f. Boot 
Place bateau 

min
Bassa

stagione1

max

Hot shower
Warme Dusche
Douche chaude 

€/kWh

Forfait*
Flat rate*

Grundpreis * 
Prix forfaitaire*

minAlta
stagione2

(o unica) max

* Prezzo giornaliero - Daily rate - Pro Tag - Par jour. 
1 Off season - Nachsaison - Hors saison.
2 High season (all year round) - Hochsaison (das ganze Jahr hindurch) - Haute saison (ou toute l’année) .



La “Comunicazione annuale delle caratteristiche e prezzi” contenente questi e altri prezzi eventuali è consultabile presso la reception.

Data Timbro e firma Alb6_2011

TABELLA PREZZI ALBERGHI 
E RESIDENZE TURISTICO-ALBERGHIERE 

ANNO
…………….

DENOMINAZIONE TITOLARE

QUALIFICA  Albergo  Residenza Turistico-Alberghiera 
SOTTOTIPOLOGIA  Albergo Dimora Storica  Meublé  Motel  Villaggio-Albergo  Albergo Centro Benessere 
CLASSIFICAZIONE   5 stelle lusso   5 stelle   4 stelle   3 stelle   2 stelle   1 stella 

PREZZI DEL SOGGIORNO 
comprensivi di: riscaldamento, acqua, luce, gas negli appartamenti, aria condizionata ove esistente, uso servizi comuni, uso degli accessori delle camere e dei 

bagni, pulizia e riassetto delle camere/appartamenti, IVA. 
Prezzi di solo pernottamento per camera al giorno Altri prezzi

CAMERA
SINGOLA*

CAMERA
DOPPIA*

CAMERA
TRIPLA*

CAMERA
CON 4 LETTI* SUITE* ½ PENSIONE 

per persona3
PENS. COMPL. 
per persona3

LETTO IN 
AGGIUNTA *

(GB)
(D)
(F)

Single room 
Einbettzimmer

Chambre à un lit

Double room 
Doppelzimmer

Chambre à 2 lits 

3 beds 
Dreibettzimmer
Chambre à 3 lits 

4 beds 
Vierbettzimmer

Chambre à 4 lits 

Suite
Suite
Suite

Half board/person 
Halbpension/Person

Mi-pension/pers.

Full board/person 
Vollpension/Person
Pension/personne

Additional bed 
Zusatzbett

Lit suppleméntaire 

min BC BE BC BE maxBassa
stagione1

max BC BE BC BE

min BC BE BC BE maxAlta
stagione2

(o unica) max BC BE BC BE

MONOLOCALE - solo pernottamento / appart.
Studio - Einbettzimmer – Studio 

BILOCALE - solo pernottamento / appart.
Flatlet - Zweibettzimmer - Deux-pièces

TRI-PLURILOCALE -  solo pernott. / appart.
Apartment - Dreibettzimmer - Trois-pièces ou plus

(IT)
(GB)

(D)
(F)

1 Giorno 
1 day
1 Tag 
1 Jour 

1 Settimana 
1 week

1 Woche
1 Semaine 

2 Settimane 
2 weeks

1 Wochen
2 Semaines 

1 Mese 
1 month 
1 Monat 
1 Mois 

1 Giorno 
1 day
1 Tag 
1 Jour 

1 Settimana 
1 week

1 Woche
1 Semaine 

2 Settimane 
2 weeks

2 Wochen
2 Semaines 

1 Mese 
1 month 
1 Monat 
1 Mois 

1 Giorno 
1 day
1 Tag 
1 Jour 

1 Settimana 
1 week

1 Woche
1 Semaine 

2 Settimane 
2 weeks

2 Wochen
2 Semaines 

1 Mese 
1 month 
1 Monat 
1 Mois 

minBassa
stagione1

max

minAlta
stagione2

(o unica) max

Periodi di bassa stagione1 dal al dal al dal al dal al

Periodi di alta stagione (o unica)2 dal al dal al dal al dal al

Colazione compresax Colazione non compresaxx Italiana max. € Inglese max. € A buffet max.  €
* Prezzo giornaliero - Daily rate - Pro Tag - Par jour. x Breakfast per person included. x x Breakfast per person not included. 
1 Off season - Nachsaison - Hors saison. 2 High season (all year round) - Hochsaison (das ganze Jahr hindurch) - Haute saison (ou toute l’année). 
3 Prezzo giornaliero, Daily rate, Pro Tag, Prix par jour, (BC= bevande comprese, including drinks, Getränke inbegriffen, boissons comprises - BE= bevande escluse, not including drinks, keine Getränke 
inbegriffen, boissons non comprises).



La “Comunicazione annuale delle caratteristiche e prezzi” contenente questi e altri prezzi eventuali è consultabile presso la reception.

Data Timbro e firma Allva5_2011

TABELLA PREZZI ALLOGGI VACANZE ANNO …………….

DENOMINAZIONE GESTORE

PREZZI DEL SOGGIORNO 
comprensivi di: riscaldamento, acqua, luce, gas, aria condizionata ove esistente, uso dei servizi comuni, uso degli accessori delle camere e dei bagni, pulizia e 

riassetto delle unità abitative, IVA . 

MONOLOCALE - solo pernottamento / appart.
Studio - Einbettzimmer – Studio 

BILOCALE - solo pernottamento / appart.
Flatlet - Zweibettzimmer - Deux-pièces

TRI-PLURILOCALE -  solo pernott. / appart.
Apartment - Dreibettzimmer - Trois-pièces ou plus

(IT)
(GB)

(D)
(F)

1 Giorno 
1 day
1 Tag 
1 Jour 

1 Settimana 
1 week

1 Woche
1 Semaine 

2 Settimane 
2 weeks

1 Wochen
2 Semaines 

1 Mese 
1 month 
1 Monat 
1 Mois 

1 Giorno 
1 day
1 Tag 
1 Jour 

1 Settimana 
1 week

1 Woche
1 Semaine 

2 Settimane 
2 weeks

2 Wochen
2 Semaines 

1 Mese 
1 month 
1 Monat 
1 Mois 

1 Giorno 
1 day
1 Tag 
1 Jour 

1 Settimana 
1 week

1 Woche
1 Semaine 

2 Settimane 
2 weeks

2 Wochen
2 Semaines 

1 Mese 
1 month 
1 Monat 
1 Mois 

minBassa
stagione1

max

minAlta
stagione2

(o unica) max

Periodi di bassa stagione1 dal               al              ; dal               al       ; dal               al              ; dal               al

Periodi di alta stagione (o unica)2 dal               al              ; dal               al       ; dal               al              ; dal               al

Altri prezzi e scontix:
* Prezzo giornaliero - Daily rate - Pro Tag - Par jour 
1 Off season - Nachsaison - Hors saison 
2 High season (all year round) - Hochsaison (das ganze Jahr hindurch) - Haute saison (ou toute l’année) 



La “Comunicazione annuale delle caratteristiche e prezzi” contenente questi e altri prezzi eventuali è consultabile presso la reception.

Data Timbro e firma CampVill6_2011

TABELLA PREZZI STRUTTURE RICETTIVE ALL’APERTO ANNO …………….
DENOMINAZIONE TITOLARE

QUALIFICA  Campeggio  Villaggio turistico CLASSIFICAZIONE  ****  ***  **  * 

PREZZI DEL SOGGIORNO 
PIAZZOLA* ADULTI* BAMBINI* AUTO* MOTO* TENDA*

(GB)
(D)
(F)

Pitch
Stellplatz

Emplacement

Adults
Erwachsene

Adultes

Children
Kinder
Enfants

Car
Auto

Voiture

Motorcycle
Motorrad

Motocyclette

Tent
Zelt

Tente

min
Bassa

stagione1

max

minAlta
stagione2

(o unica) max

CAMPER* ROULOTTE* CANI* POSTO BARCA* DOCCIA
CALDA

QUOTA LUCE
Electricity-Elektrizität-Électricité

(GB)
(D)
(F)

Camper van
Wohnwagen
Camping car 

Caravan
Wohnmobil
Caravane

Dogs
Hunde
Chiens

Mooring
Liegepl. f. Boot 
Place bateau 

min
Bassa

stagione1

max

Hot shower
Warme Dusche
Douche chaude

€/kWh*
Forfait

Flat rate 
Grundpreis

Prix forfaitaire

minAlta
stagione2

(o unica) max

Altri prezzi BASSA STAGIONE(1) ALTA O UNICA(2)

Bevande comprese 
including drinks max. € max. €

(GB)
(D)
(F)

Mezza pensione per persona
Half board per person
Halbpension pro Person 
Mi-pension par jour par personne 

Bevande non comprese 
not including drinks max. € max. €

Bevande comprese 
including drinks max. € max. €

(GB)
(D)
(F)

Pensione completa per persona
Daily full board per person
Vollpension pro Tag pro Person 
Pension par jour par personne 

Bevande non comprese 
not including drinks max. € max. €

* Prezzo giornaliero – Daily rate - Pro Tag - Par jour 



La “Comunicazione annuale delle caratteristiche e prezzi” contenente questi e altri prezzi eventuali è consultabile presso la reception.

Data Timbro e firma CampVill6_2011

TABELLA PREZZI STRUTTURE RICETTIVE ALL’APERTO 
ANNO …………….

DENOMINAZIONE GESTORE

QUALIFICA  Campeggio  Villaggio turistico CLASSIFICAZIONE  ****  ***  **  * 

PREZZI DEL SOGGIORNO 
AFFITTO CARAVAN (con bagno)

Caravan hire (with  bathroom) 
Wohnwagenvermietung (mit Badezimmer) 

Location caravan  (avec toilette) 

AFFITTO CARAVAN (senza bagno)
Caravan hire (without  bathroom) 

Wohnwagenvermietung (ohne Badezimmer) 
Location caravan (sans toilette)

AFFITTO MOBILHOME  (con cucina e bagno)
Mobilhome hire ( with kitchen and bathroom) 

Mobilhomevermietung (mit Küche und Badezimmer) 
Location mobilhome (avec cuisine et toilette) 

(GB)
(D)
(F)

1 giorno
1 day
1 Tag
1 jour

1 settimana
1 week

1 Woche
1 semaine

2 settimane
2 weeks

2 Wochen
2 semaines

1 mese
1 month 
1 Monat
1 mois

1 giorno
1 day
1 Tag
1 jour

1 settimana 
1 week

1 Woche
1 semaine

2 settimane
2 weeks

2 Wochen
2 semaines

1 mese
1 month 
1 Monat
1 mois

1 giorno
1 day
1 Tag
1 jour

1 settimana 
1 week

1 Woche
1 semaine

2 settimane 
2 weeks

2 Wochen
2 semaines

1 mese
1 month 
1 Monat
1 mois

minBassa
stagione1

max

minAlta
stagione2

(o unica) max

AFFITTO BUNGALOW (con cucina e bagno) 
Boungalow hire (with kitchen and bathroom) 

Bungalowvermietung (mit Küche und Badezimmer) 
Location bungalow (avec cuisine et toilette)

AFFITTO BUNGALOW (senza bagno) 
Boungalow hire (without bathroom) 

Bungalowvermietung (ohne Badezimmer) 
Location bungalow (sans toilette) 

AFFITTO CHALET  (con cucina e bagno)
Holiday home hire (with kitchen and bathroom) 
Villavermietung (mit Küche und Badezimmer) 

Location maisonnettes – pavillons (avec cuisine et toilette) 

(GB)
(D)
(F)

1 giorno
1 day
1 Tag
1 jour

1 settimana
1 week

1 Woche
1 semaine

2 settimane 
2 weeks

2 Wochen
2 semaines

1 mese
1 month 
1 Monat
1 mois

1 giorno
1 day
1 Tag
1 jour

1 settimana 
1 week

1 Woche
1 semaine

2 settimane
2 weeks

2 Wochen
2 semaines

1 mese
1 month 
1 Monat
1 mois

1 giorno
1 day
1 Tag
1 jour

1 settimana 
1 week

1 Woche
1 semaine

2 settimane 
2 weeks

2 Wochen
2 semaines

1 mese
1 month 
1 Monat
1 mois

minBassa
stagione1

max

minAlta
stagione2

(o unica) max

Periodi di bassa stagione1 dal               al              ; dal               al       ; dal               al              ; dal               al

Periodi di alta stagione (o unica)2 dal               al              ; dal               al       ; dal               al              ; dal               al

Altri prezzi e scontix:

1 Off season - Nachsaison - Hors saison
2 High season (all year round) - Hochsaison (das ganze Jahr hindurch) - Haute saison (ou toute l’année) 



La “Comunicazione annuale delle caratteristiche e prezzi” contenente questi e altri prezzi eventuali è consultabile presso la reception.

Data Timbro e firma CAV5_2011

TABELLA PREZZI CASE E APPARTAMENTI PER VACANZE/RESIDENCE ANNO …………….

DENOMINAZIONE TITOLARE

PREZZI DEL SOGGIORNO 
comprensivi di: riscaldamento, acqua, luce, gas, aria condizionata ove esistente, uso dei servizi comuni, uso degli accessori delle camere e dei bagni, pulizia e 

riassetto delle unità abitative, IVA . 

MONOLOCALE
Studio - Einbettzimmer - Studio 

BILOCALE
Flatlet - Zweibettzimmer - Deux-pièces

(GB)
(D)
(F)

1 Giorno 
1 day
1 Tag 
1 Jour 

1 Settimana 
1 week

1 Woche 
1 Semaine 

2 Settimane 
2 weeks

2 Wochen 
2 Semaines 

1 Mese 
1 month 
1 Monat 
1 Mois 

1 Giorno 
1 day
1 Tag 
1 Jour 

1 Settimana 
1 week

1 Woche 
1 Semaine 

2 Settimane 
2 weeks

2 Wochen 
2 Semaines 

1 Mese 
1 month 
1 Monat 
1 Mois 

minBassa
stagione1

max

minAlta
stagione2

(o unica) max

TRI-PLURILOCALE
Apartment - Dreibettzimmer - Trois-pièces ou plus 

VILLETTE / CASETTE 
Villas/Holiday homes - Ferienhäuser - Pavillons/Maisonnettes 

(GB)
(D)
(F)

1 Giorno 
1 day
1 Tag 
1 Jour 

1 Settimana 
1 week

1 Woche 
1 Semaine 

2 Settimane 
2 weeks

2 Wochen 
2 Semaines 

1 Mese 
1 month 
1 Monat 
1 Mois 

1 Giorno 
1 day
1 Tag 
1 Jour 

1 Settimana 
1 week

1 Woche 
1 Semaine 

2 Settimane 
2 weeks

2 Wochen 
2 Semaines 

1 Mese 
1 month 
1 Monat 
1 Mois 

minBassa
stagione1

max

minAlta
stagione2

(o unica) max

Periodi di bassa stagione1 dal               al              ; dal               al       ; dal               al              ; dal               al

Periodi di alta stagione (o unica)2 dal               al              ; dal               al       ; dal               al              ; dal               al

Altri prezzi e scontix:
* Prezzo giornaliero - Daily rate - Pro Tag - Par jour 
1 Off season - Nachsaison - Hors saison 
2 High season (all year round) - Hochsaison (das ganze Jahr hindurch) - Haute saison (ou toute l’année) 



La “Comunicazione annuale delle caratteristiche e prezzi” contenente questi e altri prezzi eventuali è consultabile presso la reception.

Data Timbro e firma
Rif5_2011

TABELLA PREZZI RIFUGI ALPINI - RIFUGI ESCURSIONISTICI
RIFUGI NON GESTITI 

ANNO
…………….

DENOMINAZIONE GESTORE

QUALIFICA   RIFUGIO ALPINO  RIFUGIO NON GESTITO    RIFUGIO ESCURSIONISTICO 

PREZZI DEL SOGGIORNO 
comprensivi di: riscaldamento, acqua, luce, aria condizionata ove esistente, uso servizi comuni, uso degli accessori delle camere/camerate e dei bagni, pulizia e 

riassetto delle camere.  Per chi ha la partita IVA, i prezzi dichiarati devono essere comprensivi di IVA, agli altri è vietato applicarla.

Prezzi di solo pernottamento per camera al giorno Altri prezzi
CAMERA

SINGOLA*
CAMERA
DOPPIA*

CAMERA
TRIPLA*

CAMERA
CON 4 LETTI* CAMERATA4 ½ PENSIONE 

per persona3
PENSIONE COMPLETA

per persona3

(GB)
(D)
(F)

Single room 
Einbettzimmer

Chambre à un lit

Double room 
Doppelzimmer

Chambre à 2 lits 

3 beds 
Dreibettzimmer
Chambre à 3 lits 

4 beds 
Vierbettzimmer

Chambre à 4 lits 

Dormitory
Übernachtung

Chambrée

Half board/person 
Halbpension/Person

Mi-pension/pers.

Full board/person 
Vollpension/Person
Pension/personne

min BC BE BC BEAlta
stagione2

(o unica)
max BC BE BC BE

Periodi di bassa stagione1 dal al dal al dal al dal al

Periodi di alta stagione (o unica)2 dal al dal al dal al dal al

Colazione compresax Colazione non compresaxx Italiana max. €

* Prezzo giornaliero - Daily rate - Pro Tag - Par jour. x Breakfast per person included. x x Breakfast per person not included. 
2 High season (all year round) - Hochsaison (das ganze Jahr hindurch) - Haute saison (ou toute l’année). 
3 Prezzo giornaliero, Daily rate, Pro Tag, Prix par jour, (BC= bevande comprese, including drinks, Getränke inbegriffen, boissons comprises - BE= bevande escluse, not including drinks, keine Getränke 
inbegriffen, boissons non comprises). 
4 Prezzo per persona, Per person, Pro person, Par personne.



La “Comunicazione annuale delle caratteristiche e prezzi” contenente questi e altri prezzi eventuali è consultabile presso la reception.

Data Timbro e firma Caos5_2011

TABELLA PREZZI CASE PER FERIE E OSTELLI PER LA GIOVENTU’ ANNO
…………….

DENOMINAZIONE TITOLARE

QUALIFICA   CASA PER FERIE    OSTELLO PER LA GIOVENTU’ 

PREZZI DEL SOGGIORNO 
comprensivi di: riscaldamento, acqua, luce, aria condizionata ove esistente, uso servizi comuni, uso degli accessori delle camere/camerate e dei bagni, pulizia e 

riassetto delle camere.  Per chi ha la partita IVA, i prezzi dichiarati devono essere comprensivi di IVA, agli altri è vietato applicarla.

Prezzi di solo pernottamento per camera / camerata al giorno Altri prezzi
CAMERA

SINGOLA*
CAMERA
DOPPIA*

CAMERA
TRIPLA*

CAMERA
CON 4 LETTI* CAMERATA4 ½ PENSIONE 

per persona3
PENS. COMPLETA

per persona3
LETTO IN 

AGGIUNTA *
(GB)

(D)
(F)

Single room 
Einbettzimmer

Chambre à un lit

Double room 
Doppelzimmer

Chambre à 2 lits 

3 beds 
Dreibettzimmer
Chambre à 3 lits 

4 beds 
Vierbettzimmer

Chambre à 4 lits 

Dormitory
Übernachtung

Chambrée

Half board/person 
Halbpension/Person

Mi-pension/pers.

Full board/person 
Vollpension/Person
Pension/personne

Additional bed 
Zusatzbett

Lit suppleméntaire 

min BC BE BC BE max
Bassa

stagione1

max BC BE BC BE

min BC BE BC BE maxAlta
stagione2

(o unica) max BC BE BC BE

Periodi di bassa stagione1 dal al dal al dal al dal al

Periodi di alta stagione (o unica)2 dal al dal al dal al dal al

Colazione compresax Colazione non compresaxx Italiana max. € Inglese max. € A buffet max.  €

* Prezzo giornaliero - Daily rate - Pro Tag - Par jour. x Breakfast per person included. x x Breakfast per person not included. 
1 Off season - Nachsaison - Hors saison. 2 High season (all year round) - Hochsaison (das ganze Jahr hindurch) - Haute saison (ou toute l’année). 
3 Prezzo giornaliero, Daily rate, Pro Tag, Prix par jour, (BC= bevande comprese, including drinks, Getränke inbegriffen, boissons comprises - BE= bevande escluse, not including drinks, keine Getränke 
inbegriffen, boissons non comprises). 
4 Prezzo per persona, Per person, Pro person, Par personne.



La “Comunicazione annuale delle caratteristiche e prezzi” contenente questi e altri prezzi eventuali è consultabile presso la reception.

Data Timbro e firma B&B6_2011

TABELLA PREZZI  BED & BREAKFAST ANNO
…………….

DENOMINAZIONE TITOLARE

PREZZI DEL SOGGIORNO – PERNOTTAMENTO E COLAZIONE ITALIANA COMPRESA 
comprensivi di: riscaldamento, acqua, luce, aria condizionata ove esistente, uso servizi comuni, uso degli accessori delle camere e dei bagni, pulizia e riassetto 

delle camere.  Per chi ha la partita IVA, i prezzi dichiarati devono essere comprensivi di IVA, agli altri è vietato applicarla.

Prezzi del pernottamento per camera e colazione al giorno Altri prezzi per persona al giorno

CAMERA SINGOLA* CAMERA DOPPIA* CAMERA TRIPLA* CAMERA
CON 4 LETTI* LETTO IN AGGIUNTA *

(GB)
(D)
(F)

Single room 
Einbettzimmer

Chambre à un lit

Double room 
Doppelzimmer

Chambre à 2 lits 

3 beds 
Dreibettzimmer
Chambre à 3 lits 

4 beds 
Vierbettzimmer

Chambre à 4 lits 

Additional bed 
Zusatzbett

Lit suppleméntaire 

min max
Bassa

stagione1

max

min maxAlta
stagione2

(o unica) max

Periodi di bassa stagione1 dal al dal al dal al dal al

Periodi di alta stagione (o unica)2 dal al dal al dal al dal al

Tipo di colazione non compresa – Kind of breakfast not included Colazione italiana compresa 

Colazione Inglese a parte: 
(uova, bacon, prosciutto, formaggio, 
succhi di frutta, ecc.)

max. € Colazione a buffet a parte: 
(abbondante scelta di cibi e bevande) max.  €

(The/latte/caffè, Brioche/dolci,
e/o pane, burro, marmellata, 
ecc.)

* Prezzo giornaliero - Daily rate - Pro Tag - Par jour. 
1 Off season - Nachsaison - Hors saison. 
2 High season (all year round) - Hochsaison (das ganze Jahr hindurch) - Haute saison (ou toute l’année). 


